
@ J u s t  p l u s
Le bien-être et l’esthétique en parfaite harmonie. 
De perfecte balans tussen wellness en esthetiek.
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@Just plus – l’excellence du design en symbiose 
avec une ergonomie de pointe !

@Just plus – uitstekend design in symbiose met 
topergonomie!
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–12°

128°

6 cm
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C’est le mouvement qui entre en jeu.

Hier komt beweging in het spel.

Une position assise dynamique activante
Le dossier et l’assise accompagnent les mouvements de la personne assise respectant en permanence un facteur 
d’angle optimal. La force de rappel du dossier est agréable car elle est adaptée au poids de la personne. Au choix en 
individuel ou automatique, il est possible de régler la partie supérieure du siège vers l‘avant (assise jusqu‘à -12°) et 
vers l‘arrière (dossier jusqu‘à 128°), créant ainsi une dynamique supplémentaire de la position assise. Ces possibilités 
techniques stimulent de manière unique un changement de posture fréquent, condition requise du point de vue de la 
médecine du travail.

A votre gré, l’assise s’abaisse en activant le réglage d’inclinaison 
d’assise. Aucune pression désagréable n’est exercée sur les 
cuisses, le bassin est amené dans une position correcte de 
manière imperceptible, le torse reçoit une impulsion qui le 
fait se redresser, les vertèbres cervicales s’étirent.Le tout 
génère une agréable sensation d’équilibre. Si l’ensemble de 
la partie supérieure de la chaise est activé, elle accompagne 
tous les changements de mouvement de la personne assise 
et  maintient le corps en position verticale. Résultat : on ne 
s’assied plus sur la chaise mais avec la chaise. La position 
assise devient une occupation active, elle apporte un soutien 
optimal et procure une sensation de détente. Un réglage de 
profondeur d’assise (assise coulissante) est livrable en option. 
En règle générale, Syncro Activ-Balance® est un mécanisme 
d’assise idéal pour les grandes entreprises où une seule 
chaise doit convenir à toutes les anatomies et corpulences.  

Caractéristiques
Standard: 
- Mouvement synchrone verrouillable en continu au    
  moyen d’un vérin à gaz. 
- Ensemble de la partie supérieure de la chaise avec réglage  
  supplémentaire individuel ou automatique au choix, vers    
  l’avant (inclinaison d’assise jusqu’à –12º) et vers l’arrière  
  (inclinaison de dossier 128º). 
- Réglage aisé en continu de la force de rappel du dossier  
  (réglage de la tension), en position assise. 
 
Option : 
      réglage de profondeur d’assise par assise coulissante 
      (6 cm), verrouillable en 6 positions. Par une simple 
      pression de bouton, le siège revient automatiquement en 
      position initiale.

Dynamisch activerend zitten
Zitting en rugleuning volgen de bewegingen van de zittende persoon gelijktijdig en blijven daarbij voortdurend in de optimale 
hoekverhouding. De tegendruk van de rugleuning is aangenaam, omdat deze op het lichaamsgewicht van de gebruiker 
is afgestemd. Doordat het complete bovendeel van de stoel naar keuze individueel of automatisch naar voren (zitting 
tot -12°) of naar achteren (rugleuning tot 128°) kan worden versteld, wordt het zitten nog dynamischer. Deze technische 
mogelijkheden stimuleren de gebruiker op unieke wijze om regelmatig van houding te wisselen en zo gezonder te zitten. 

Dynamisch activerend zitten

is goed voor de wervelkolom, beschermt de tussenwervelschijven, activeert de spieren 
en bevordert de concentratie

Door de zitneigverstelling vrij te schakelen gaat de zitting 
zo nodig omlaag. Er ontstaan daardoor geen onaangename 
drukpunten in de bovenbenen, het bekken wordt ongemerkt 
in de juiste stand gebracht, het bovenlichaam krijgt de impuls 
zich op te richten, de halswervelkolom strekt zich. Er ontstaat 
een aangenaam gevoel van balans. Wanneer het complete 
bovendeel van de stoel wordt vrijgeschakeld, beweegt het 
altijd mee als de gebruiker van houding verandert, zodat deze 
als het ware „in het lood“ zit. Gevolg: men zit niet langer op, 
maar met de stoel. Zitten wordt een actieve bezigheid, brengt 
optimale ondersteuning en een ontspannen gevoel. Als optie 
is een zitdiepteverstelling (schuifzitting) verkrijgbaar. Al met 
al is Syncro Activ-Balance® de ideale zittechniek voor grote 
bedrijven, waarbij één stoel moet voorzien in de zitwensen van 
erg kleine, maar ook van erg grote mensen.

Kenmerken
Standaard:
- Traploos vergrendelbare synchroonbeweging m.b.v. gas veer.
- Complete bovendeel van de stoel naar keuze 
  individueel of automatisch naar voren (zitneiging tot  -12°) 
  en naar achteren (rugleuningneiging 128°) verstelbaar.
- Comfortabele, traploze instelling van de tegendruk van 
  de rugleuning (veerkrachtverstelling) tijdens het zitten.

Optie:
      Zitdiepteverstelling m.b.v. schuifzitting (6 cm), 6-vou- 
      dig vergrendelbaar. Met een druk op de knop gaat de  
      zitting automatisch terug naar de uitgangspositie.

Syncro Activ-Balance®

Syncro Activ-Balance®AB

AB+

AB

Une position assise dynamique activante  

est bénéfique pour la colonne vertébrale, protège les disques intervertébraux, active les  
muscles et favorise la concentration.

AB+
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La gamme @Just plus naît de réflexions dans le cadre de 
la prévention. Fruit d’un travail de développement intense 
en association avec les découvertes les plus récentes en 
matière d’ergonomie et résolument axé sur une fonction-
nalité, un confort et une qualité de pointe, la gamme de 
chaises pivotantes de bureau est conçue pour chaque 
poste de travail et répond indistinctement aux exigences 
anatomiques des personnes de petite ou grande taille.

De productfamilie @Just plus is ontworpen vanuit het 
idee van preventie. Intensief ontwikkelingswerk waarbij 
rekening werd gehouden met de nieuwste ergonomische 
kennis heeft geresulteerd in een serie bureaustoelen voor 
iedere werkplek, die zonder compromissen gericht is op 
het hoogste niveau qua functionaliteit, comfort en kwali-
teit en die voorziet in de behoeften van zowel kleine als 
grote mensen.

@Just plus

-Nouvelle gamme de chaises pivotantes au look rembourré 
et moderne doté du mécanisme Syncro Activ- Balance®.-	
Dossier réglable en hauteur sur 10 cm- 
Nouveaux accoudoirs multifonctions-	  
Dernière génération de leviers, avec préhension ergono-
mique, munis de pictogrammes autoexplicatifs-	  
Rembourrage de l’assise et du dossier interchangeable sans 
outil

Nieuwe serie bureaustoelen met modern bekledingsde-
sign en Syncro Activ-Balance®-techniek
10 cm in hoogte verstelbare rugleuning
Nieuwe, multifunctionele armleuningen
Nieuwe generatie ergonomische hendels met zelfver-
klarende pictogrammen
Zitting- en rugleuningbekleding kunnen zonder gereed-
schap worden verwisseld.

AJ 26585
+  Accoudoirs/Armleuningen 275

AJ 26585
+ Accoudoirs/Armleuningen 125

Chaise pivotante avec dossier haut (61-71 cm) réglable 
en hauteur (8 cm), appuie-tête avec système d’inclinaison 
monté sur roulement (montable en après-vente). Les 
accoudoirs multifonctions avec manchettes en PU sou-
ple sont réglables en hauteur (10 cm), largeur (7 cm) et 
profondeur (6 cm).

Bureaustoel met hoge rugleuning (61-71 cm) en hoogte- 
verstelbare (8 cm) en neigbare hoofdsteun (ook achteraf te 
monteren). De multifunctionele soft PU armleuningen zijn 
hoogte- (10 cm), breedte- (7 cm) en diepte-verstelbaar (6 cm).

Chaise pivotante avec dossier haut, réglable en hauteur 
(61-71 cm) et mécanisme Syncro Activ-Balance® avec 
inclinaison automatique de l’ensemble de la partie supé-
rieure de la chaise jusqu’à -12º et un réglage individuel 
de profondeur d’assise (6 cm). Maintenance aisée de la 
gamme @Just plus grâce aux rembourrages interchangea-
bles de l’assise et du dossier.

Bureaustoel met hoge, in hoogte verstelbare rugleuning 
(61 – 71 cm) en Syncro Activ-Balance®-techniek met au-
tomatische neiging van het gehele bovendeel van de stoel 
tot -12° en een individuele zitdiepteverstelling (6 cm). 
Dankzij de verwisselbare zitting- en rugleuningbekleding is 
@Just plus bijzonder onderhoudsvriendelijk.

Rembourrages de l’assise et du dossier 
interchangeables.

Verwisselbare zitting- en rugleuningbe-
kleding

Cf. illustration page 6/Zie afbeelding pagina 6



8 9

@Just conférence/visitor

Le complément idéal de la gamme de 
chaises pivotantes. Les chaises pivotantes 
de conférence, les chaises en version 
quatre pieds et piétement luge équipées 
de dossier haut offrent aux visiteurs un 
confort d’assise optimum.

De overtuigende aanvulling op het bureau-
stoelenprogramma. Conferentiedraaistoel, 
vierpootmodel en sledestoel bieden met 
hun hoge rugleuning bijzonder zitcomfort 
voor gasten en bezoekers.

Chaise pivotante de conférence avec 
accoudoirs et manchettes en PU souple.

Conferentiedraaistoel met armleuningen 
en soft-PU-steunen.

AJ 14540
+ Accoudoirs/Armsteunen 003 

Voir photo page 8/Zie afbeelding pagina 8

Chaise version quatre pieds empilable 
avec coque extérieure plastique. Bâti 
chromé. Accoudoirs en option. 

Stapelbaar vierpootmodel met kunststof  
buitenschaal. Onderstel verchroomd. 
Optioneel met armleuningen.

AJ 14300
+ Accoudoirs/Armsteunen 003 

Sans illustration/Niet afgebeeld

AJ 14350 003
(AJ 14350 000 = sans accoudoir/ 
zonder armleuningen)

AJ 14300 003

Chaise version piétement luge avec ac-
coudoirs et coque extérieure plastique 
– confort d’assise assimilable à celui 
des chaises pivotantes.

Sledestoel met armleuningen en kunst-
stof buitenschaal – comfortabel zitge-
voel passend bij de bureaustoelen.

AJ 14350 003

Chaise version piétement luge empila-
ble avec accoudoirs. 

Stapelbare sledestoel met armleunin-
gen

AJ 14360 003

Chaise version quatre pieds empilable, 
coque extérieure plastique et accou-
doirs avec manchettes en PU souple.

Stapelbaar vierpootmodel met kunststof 
buitenschaal. Onderstel verchroomd. 
Optioneel met armleuningen.

AJ 14300 003

AJ 14300

AJ 14540 003
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AB+ AJ 14930
+ Accoudoirs/Armleuningen 125

Photo/Afbeelding:

Option : appuie-tête régla-
ble en hauteur (8 cm) et sy-
stème d’inclinaison monté 
sur roulement
Optie: hoofdsteun
in hoogte verstelbaar (8 cm) 
en neigbaar.

Option: soutien lombaire 
réglable en profondeur (3,5 cm)
Optie: lendensteun
in diepte verstelbaar (3,5 cm).

Accoudoirs multifonc-
tions nº 125, réglables en 
hauteur (10 cm),largeur (7 
cm) et profondeur (6 cm), 
manchettes en PU souple, 
support s des accoudoirs 
en plastique.
Multifunctionele armleu-
ningen nr. 125 in hoogte 
(10 cm), breedte (7 cm) en 
diepte (6 cm) verstelbaar. 
Steunen PU soft, armleu-
ningdragers kunststof.

Syncro Activ-Balance® 
Ensemble de la partie 
supérieure de la chaise 
avec réglages individuel 
ou automatique au choix, 
vers l’avant (inclinaison 
d’assise jusqu’à –12º) et 
vers l’arrière (inclinaison 
de dossier 128º).
Syncro Activ-Balance®  
naar keuze individuele 
of automatische ver-
stelmogelijkheden van 
het complete bovendeel 
van de stoel naar voren 
(zitneiging -12°) en naar 
achteren (rugleuningnei-
ging tot 128°).

Piétement en plastique noir avec 
roulettes à doubles galets (option : 
piétement en aluminium poli).
Kunststof voetenkruis zwart met 
grote, soepel draaiende, dubbele 
wielen (optie: gepolijst aluminium 
voetenkruis). 

Réglage de tension 
latérale en position 
assise avec un nombre 
réduit de rotations, 
en continu, ajustage 
immédiatement per-
ceptible de la force de 
rappel du dossier. 
Zijdelingse veer-
krachtverstelling:
tegendruk van de 
rugleuning kan met 
enkele slagen en 
al zittend traploos 
worden ingesteld en is 
onmiddellijk merkbaar.

Assise plate rembourrage 
en mousse moulée interchan-
geable sans outil.
Vlakke zitting
zonder gereedschap verwis-
selbaar vormschuim.

Réglage de la profondeur 
d’assise par assise cou-
lissante(6 cm ; option).
Zitdiepteverstelling 
m.b.v. schuifzitting 
(6 cm; optie).

Dossier réglable en hauteur (10 cm) 
Rugleuning in hoogte verstelbaar (10 cm).

Rembourrages de l’assise et 
du dossier interchangeables 
sans outil
Zitting- en rugleuningbe-
kleding kan zonder gereed-
schap worden verwisseld.

Réglage de hauteur 
d’assise en continu 
(40-52 cm) avec sus-
pension mécanique de 
profondeur d’assise très 
confortable (en option)
Traploze zithoogte-
verstelling (40 – 52 
cm) met comfortabele, 
mechanische zitdiepte-
vering (optioneel).

6 cm

8 cm

Option : assise coulissante/
Optie: schuifzitting

Piétements de série :
piétement plastique mo-
dèle E, noir/ Voetenkruis 
Standaard: Kunststof voe-
tenkruis, type E, zwart

Option : piétement en alu-
minium poli, modèle (code 
09)/ Optie:
Aluminium voetenkruis, 
type E, gepolijst

Option : soutien lombaire/
Optie: lendensteun

Option : appuie-tête/
Optie: hoofdsteun

Accoudoirs/
Armleuningen 125 (3F, PU) 

Accoudoirs/
Armleuningen 127* (5F, PU)

Accoudoirs/
Armleuningen 122 (2F, PP)

Accoudoirs/
Armleuningen 129* (5F, 
avec manchettes en cuir/ 
(5F, met leren armsteunen)

La vraie force réside dans le détail. 

Waar meesterschap blijkt uit details.

10 cm

3,5 cm

6 cm

 30°

 30°

6 cm

10 cm

3,5 cm

10 cm

3,5 cm

 30°

 30°

6 cm

10 cm

3,5 cm

1,5 cm 1,5 cm

Mécanisme synchrone 
avec mouvement 
synchrone à blocage 
continu. 
Synchroontechniek 
met traploos vergren-
delbare synchroonbe-
weging.



@Just plus

AJ 26585 125

AJ 14300 003AJ 14300 000 AJ 14350 003

@Just conference/visitor

AJ 26285 000

AJ 14540 003

Vue d’ensemble/Productoverz icht

Votre revendeur/Uw dealer          

Fabricant/Fabrikant:

Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co. +49 (0) 91 58 / 17- 0 info@dauphin.de

Distributeur/Verkoop:

Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG

Tel. 

+49 (0) 91 58 / 17- 7 00

E-Mail 

info@dauphin-group.com

Dauphin HumanDesign® Center internationaal:

Dauphin France S. A.

Züco Dauphin HumanDesign® AG

Dauphin HumanDesign® NV/SA

Dauphin HumanDesign® B.V.  

Dauphin Office Seating Inc.

+33 (0) 1 - 46 54 15 90

+41 (0) 61 - 283 80 00

+32 (0) 3 887 - 78 - 50

+31 (0) 345 - 533 292 

+1 9 05 - 5 13 22 36 

infos@dauphin-france.com

info@zueco-dauphin.ch

info@dauphinnv-sa.be

info@dauphin.nl 

dauphin@ca.inter.net

6, Alleé du Parc de Garlande

Kirschgartenstrasse 12

Terbekehofdreef 46-48

Staalweg 1-3 

61 Telson Road

F     92220 Bagneux

CH  4051 Basel

B    2610 Antwerpen Wilrijk 

NL   4104 AS Culemborg 

CA   Ont. L3R 1E4 Markham, Toronto

Espanstraße 36 D    91238 Offenhausen

Espanstraße 29 D    91238 Offenhausen

www.dauphin-group.com 
www.dauphin-france.com / www.zueco-dauphin.ch / www.dauphin.nl / www.dauphinnv-sa.be
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